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(f) an elector who would have been eligible for mobile 
voting and is unable to mark his or her ballot paper may be 
assisted by a staff  member of the facility where the elector 
is domiciled without the staff  member being required to 
declare on the elector’s declaration that the staff  member 
has not already assisted another elector during the poll;

(g) for the purposes of the Regulation respecting voting 
by mail, a reference to the Act respecting elections and 
referendums in municipalities (chapter E-2.2) and to its 
sections 99, 131, 171, 204, 215 and 233 is, respectively, a 
reference to the Act respecting school elections and to its 
sections 38, 58.3, 85, 106, 114 and 133;

Tඁൺඍ the last paragraph of the operative part of Order 
in Council 1039-2020 dated 7 October 2020 be replaced 
by the following:

“Tඁൺඍ, for the purpose of holding sittings of boards of 
directors and commissioners respectively provided for in 
subparagraph 27 of the tenth paragraph of the operative 
part of Order in Council 1020-2020 dated 30 September 
2020, as amended, every school service center and school 
board whose part of the territory of that school service 
center or school board is covered by that paragraph be 
covered by that subparagraph.”;

Tඁൺඍ the following be revoked:

(1) Ministerial Order 2020-066 dated 18 September 
2020;

(2) subparagraphs 22 to 25 of the tenth paragraph of 
the operative part of Order in Council 1020-2020 dated 
30 September 2020, amended by Ministerial Orders 2020-
074 dated 2 October 2020, 2020-077 dated 8 October 
2020, 2020-079 dated 15 October 2020, 2020-080 dated 
21 October 2020, 2020-081 dated 22 October 2020, 2020-
084 dated 27 October 2020, 2020-085 dated 28 October 
2020, 2020-086 dated 1 November 2020, 2020-087 dated 
4 November 2020 and 2020-090 dated 11 November 2020 
and by Order in Council 1039-2020 dated 7 October 2020.

Québec, 13 November 2020

Cඁඋංඌඍංൺඇ Dඎൻඣ,
Minister of Health and Social Services

104722

M.O., 2020
Ministerial Order 2020-093 of the Minister of Health 
and Social Services dated 17 November 2020

Public Health Act
(chapter S-2.2)

Ordering of measures to protect the health of the 
population amid the COVID-19 pandemic situation

Tඁൾ Mංඇංඌඍൾඋ ඈൿ Hൾൺඅඍඁ ൺඇൽ Sඈർංൺඅ Sൾඋඏංർൾඌ,

Cඈඇඌංൽൾඋංඇ඀ section 118 of the Public Health Act 
(chapter S-2.2), which provides that the Government may 
declare a public health emergency in all or part of the 
territory of Québec where a serious threat to the health 
of the population, whether real or imminent, requires 
the immediate application of certain measures provided 
for in section 123 of the Act to protect the health of the 
population;

Cඈඇඌංൽൾඋංඇ඀ Order in Council 177-2020 dated 
13 March 2020 declaring a public health emergency 
throughout Québec for a period of 10 days;

Cඈඇඌංൽൾඋංඇ඀ that the public health emergency was 
renewed until 29 March 2020 by Order in Council 222-
2020 dated 20 March 2020, until 7 April 2020 by Order 
in Council 388-2020 dated 29 March 2020, until 16 April 
2020 by Order in Council 418-2020 dated 7 April 2020, 
until 24 April 2020 by Order in Council 460-2020 
dated 15 April 2020, until 29 April 2020 by Order in 
Council 478-2020 dated 22 April 2020, until 6 May 
2020 by Order in Council 483-2020 dated 29 April 
2020, until 13 May 2020 by Order in Council 501-
2020 dated 6 May 2020, until 20 May 2020 by Order 
in Council 509-2020 dated 13 May 2020, until 27 May 
2020 by Order in Council 531-2020 dated 20 May 2020, 
until 3 June 2020 by Order in Council 544-2020 dated 
27 May 2020, until 10 June 2020 by Order in Council 572-
2020 dated 3 June 2020, until 17 June 2020 by Order 
in Council 593-2020 dated 10 June 2020, until 23 June 
2020 by Order in Council 630-2020 dated 17 June 2020, 
until 30 June 2020 by Order in Council 667-2020 dated 
23 June 2020, until 8 July 2020 by Order in Council 690-
2020 dated 30 June 2020, until 15 July 2020 by Order in 
Council 717-2020 dated 8 July 2020, until 22 July 2020 
by Order in Council 807-2020 dated 15 July 2020, until 
29 July 2020 by Order in Council 811-2020 dated 22 July 
2020, until 5 August 2020 by Order in Council 814-2020 
dated 29 July 2020, until 12 August 2020 by Order in 
Council 815-2020 dated 5 August 2020, until 19 August 
2020 by Order in Council 818-2020 dated 12 August 
2020, until 26 August 2020 by Order in Council 845-
2020 dated 19 August 2020, until 2 September 2020 by 
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Order in Council 895-2020 dated 26 August 2020, until 
9 September 2020 by Order in Council 917-2020 dated 
2 September 2020, until 16 September 2020 by Order 
in Council 925-2020 dated 9 September 2020, until 
23 September 2020 by Order in Council 948-2020 dated 
16 September 2020, until 30 September 2020 by Order 
in Council 965-2020 dated 23 September 2020, until 
7 October 2020 by Order in Council 1000-2020 dated 
30 September 2020, until 14 October 2020 by Order in 
Council 1023-2020 dated 7 October 2020 until 21 October 
2020 by Order in Council 1051-2020 dated 14 October 
2020, until 28 October 2020 by Order in Council 1094-
2020 dated 21 October 2020, until 4 November 2020 by 
Order in Council 1113-2020 dated 28 October 2020, until 
11 November 2020 by Order in Council 1150-2020 dated 
4 November 2020 and until 18 November 2020 by Order 
in Council 1168-2020 dated 11 November 2020;

Cඈඇඌංൽൾඋංඇ඀ that Order in Council 1020-2020 dated 
30 September 2020, amended by Ministerial Orders 
2020-074 dated 2 October 2020, 2020-077 dated 8 October 
2020, 2020-079 dated 15 October 2020, 2020-080 dated 
21 October 2020, 2020-081 dated 22 October 2020, 
2020-084 dated 27 October 2020, 2020-085 dated 
28 October 2020, 2020-086 dated 1 November 2020, 
2020-087 dated 4 November 2020, 2020-090 dated 
11 November 2020 and 2020-091 dated 13 November 
2020, and by Order in Council 1039-2020 dated 7 October 
2020, provides, among other things, despite any provision 
to the contrary of an Order in Council or a Ministerial 
Order made under section 123 of the Public Health Act, 
certain special measures applicable in certain territories;

Cඈඇඌංൽൾඋංඇ඀ that Order in Council 1168-2020 dated 
11 November 2020 also empowers the Minister of Health 
and Social Services to take any of the measures pro-
vided for in subparagraphs 1 to 8 of the fi rst paragraph of 
section 123 of the Public Health Act;

Cඈඇඌංൽൾඋංඇ඀ that it is expedient to order certain 
measures to protect the health of the population;

Oඋൽൾඋඌ ൺඌ ൿඈඅඅඈඐඌ:

Tඁൺඍ the operative part of Order in Council 1020-2020, 
amended by Ministerial Orders 2020-074 dated 2 October 
2020, 2020-077 dated 8 October 2020, 2020-079 dated 
15 October 2020, 2020-080 dated 21 October 2020, 
2020-081 dated 22 October 2020, 2020-084 dated 
27 October 2020, 2020-085 dated 28 October 2020, 
2020-086 dated 1 November 2020, 2020-087 dated 
4 November 2020, 2020-090 dated 11 November 2020 
and 2020-091 dated 13 November 2020 and by Order in 
Council 1039-2020 dated 7 October 2020, be amended

(1) by adding the following at the end of subpara-
graph 1 of the fi fth paragraph:

“(c) for professional or high-level sport, during the 
training of a team grouping, composed of athletes and 
support staff , and while playing the sport between team 
groupings, the following conditions are met:

i. a protected environment is put in place, limiting 
contacts between team groupings, their members and the 
general public, in accordance with a sanitary protocol 
approved by the Minister of Health and Social Services;

ii. before entering and on leaving the protected 
environment, the members of the team grouping must 
self-isolate for 14 days;

iii. once the members of the team grouping have 
entered the protected environment, they may not leave 
it and re-enter it without complying with the measures 
provided for in this subparagraph;

iv. the sanitary protocol approved by the Minister 
of Health and Social Services is complied with at all 
times, before, during and after entering the protected 
environment;”;

(2) by adding the following at the end of subpara-
graph a of subparagraph 3 of the ninth paragraph:

“iii. for professional or high-level sport, during the 
training of a team grouping, composed of athletes and 
support staff , and while playing the sport between team 
groupings, the following conditions are met:

(I) a protected environment is put in place, limiting 
contacts between team groupings, their members and the 
general public, in accordance with a sanitary protocol 
approved by the Minister of Health and Social Services;

(II) before entering and on leaving the protected 
environment, the members of the team grouping must 
self-isolate for 14 days;

(III) once the members of the team grouping have 
entered the protected environment, they may not leave 
it and re-enter it without complying with the measures 
provided for in this subparagraph;

(IV) the sanitary protocol approved by the Minister 
of Health and Social Services is complied with at all 
times, before, during and after entering the protected 
environment;”;



3122A GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, November 19, 2020, Vol. 152, No. 47A Part 2

(3) by adding the following after subparagraph 21 of 
the tenth paragraph:

“(e) for professional or high-level sport, during the 
training of a team grouping, composed of athletes and 
support staff , and while playing the sport between team 
groupings, the following conditions are met:

i. a protected environment is put in place, limiting 
contacts between team groupings, their members and the 
general public, in accordance with a sanitary protocol 
approved by the Minister of Health and Social Services;

ii. before entering and on leaving the protected 
environment, the members of the team grouping must 
self-isolate for 14 days;

iii. once the members of the team grouping have 
entered the protected environment, they may not leave 
it and re-enter it without complying with the measures 
provided for in this subparagraph;

iv. the sanitary protocol approved by the Minister 
of Health and Social Services is complied with at all 
times, before, during and after entering the protected 
environment;”.

Québec, 17 November 2020

Cඁඋංඌඍංൺඇ Dඎൻඣ,
Minister of Health and Social Services

104725
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